ZIN

\

DS-PD2-D12-W HIKVISION

Wireless 12m Dual Technology EN50131-2-4:2008

Detector EN50131-1:2006+A1:2009
Security Grade (SG) 2

Environmental Class (EC) Il

ENGLISH
References

WIRELESS DEVICE CONTROL
Please note: Once registered, the detector will begin a 10 minute timer allowing
walk test of the PIR and microwave. During this time, the detector will not
transmit to the panel and is used to adjust the PIR and microwave settings.

REGISTER LOCALLY
Please register the detector within 90 seconds after it being powered on.
Register Locally
1.Make the security control panel enter the registration mode.
2.Register the detector: Hold the registration key until the three LEDs flash
alternately. The green LED will flash 8 times if the registration is finished.
3.Communication Test: Release the TAMPER spring to trigger the alarm.
Note: The distance between the security control panel and the detector should
be less than 50 cm.

Initialize the Detector

1.Remove the battery to power the detector off.

2.5s later, hold the registration key and reinstall the battery to power the
detector on at the same time to make the three LEDs start flashing alternately. CONTROL
Release the registration key while the three LEDs flash once together. PANEL

DIAGNOSTICS

Lens Characteristics | /

by
Detecﬁon Range 12T e . S 10515Gh2
Detection Angle 85 A Q;
Detection Zones 60 zones, 7planes
Detection Speed 0.3-3m/s 10515GhZ ésg
Mounting Height 1.8-2.4m _\\ - -
Creep-zone Protection Yes -7

Key Features /

Blue Wave Technology Yes 10.515Ghz i 2?

Automatic Sensitivity Yes

Digital Temperature Compensation Yes 0

Separate Indication: Microwave, PIR and Alarm Orange (Microwave), Blue (Alarm), Green (PIR) DH A 10.525/ é §7§;
* 10.535Ghz

3 Microwave Frequencies to Avoid Interference Yes
Tamper Protection Front, rear, and bracket tamper signal input ~—
Signal Strength Indicators (SSI) Yes
Electrical & Battery
Microwave Frequency 10.515, 10.525, 10.535GHz - /
Transmission Frequency 868MHz, FM transceiver
Range in Open Space 800m
3V Lithium Battery Included 2x CR123A
Minimum Battery Life (years) 2
Environment Features
Operating Temperature -10°C to +40°C(Certfied)
Weight 135g
Dimensions(H x W x D) 117 x 69 x 59mm 24 % This product and - if applicable - the supplied accessories
Optics Sealed Am :::\ too are marked with "CE" and comply therefore with the
Geometric Lens Configuration 3D 1 \\\\“ applicable harmonized European standards listed under
Om 24 v

the RE Directive 2014/53/EU, the RoHS Directive
2011/65/EU.

12m

For electrical products sold within the European
Community. At the end of the electrical products life, it
should not be disposed of with household waste. Please
recycle where facilities exist. Check with your local
Authority or retailer for recycling advice in your country.

Battery Information

The batteries supplied have been chosen to provide long service life whilst, for safety
reasons, having limited output current.

The battery is protected on purchase by a piece of plastic that must be removed for
operation. When disposing of the product, the battery must be removed and disposed
M of separately in accordance with the local regulations.

This product operates in a European
non-harmonised frequency band

Hangzhou Hikvision Digital Technology CO.,Ltd. No.555 Qianmo Road, Binjiang District, Hangzhou 310052, China
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CONTROLE D’UN DISPOSITIF SANS FIL CONTROLE DE DISPOSITIVO SEM FIO CONTROLLO DISPOSITIVO WIRELESS CONTROL DEL DISPOSITIVO INALAMBRICO

Remarque : Une fois inscrit, le détecteur commencera une minuterie de

10 minutes permettant un test de fonctionnement du PIR et du capteur a
micro-ondes. Pendant cet intervalle, le détecteur ne transmettra pas a la
centrale et servira a ajuster les réglages du PIR et du capteur de micro-ondes.

INSCRIPTION LOCALE

Veuillez inscrire le détecteur dans un délai de 90 secondes apres sa mise en route.

Inscription locale

1. Accéder au mode inscription sur le panneau de commande de sécurité.

2. Inscription du détecteur : Maintenez enfoncée la touche d’inscription
jusqu’a ce que les trois voyants clignotent en alternance. Le voyant vert
clignotera 8 fois si I'inscription est terminée.

3. Test de communication : Relachez le ressort anti-sabotage pour déclencher
I'alarme.

Remarque : La distance entre le panneau de commande sécurité et le

détecteur doit étre inférieure a 50 cm.

Initialisation du détecteur

1. Retirez la batterie pour éteindre le détecteur.

2. 5 secondes plus tard, maintenez enfoncée la touche d’inscription et réinstallez la
batterie pour mettre en route le détecteur en méme temps pour que les trois
voyants commencent a clignoter en alternance. Relachez la touche d’inscription
pendant que les trois voyants clignotent une fois ensemble.

DIAGNOSTICS

Portée de détection: 12 m Fréquence des micro-ondes : 10,515 ;

Angle de détection : 85° 10,525 ; 10,535 GHz

Zones de détection : 60 zones, 7 plans Fréquence de transmission :

Vitesse de détection : 0,3 3 3m/s Emetteur-récepteur FM (868 MHz)

Hauteur de fixation : 1,8-2,4 m Portée en espace dégagé : 800 m

Protection de la zone au ras du mur Batterie au lithium de 3 Viincluse :
2x CR123A

ractéristi rincipal Durée de vie minimale de la batterie

Technologie Blue Wave (années) : 2

Sensibilité automatique

Compensation numérique de la

température Température de fonctionnement :
Indication séparée : Micro-ondes, PIR et -10 °C a +40 °C (certifiée)

alarme ; orange (micro-ondes), bleu Poids: 135 g

(alarme), vert (PIR) Dimensions (Hx I x P) : 117 x 69 x 59 mm
3 fréquences micro-ondes pour éviter les Optiques : Scellées

interférences Configuration géométrique de la lentille : 3D

Protection anti-sabotage
Indicateurs de puissance du signal (SSI)

Observe que: Uma vez registrado, o detector iniciara um temporizador de 10
minutos que permitira o teste de caminhada do PIR e do micro-ondas.
Durante esse tempo, o detector ndo transmitira para o painel e sera usado
para ajustar as configuragdes do PIR e do micro-ondas.

REGISTRAR LOCALMENTE

Registre o detector dentro de 90 segundos depois de ele ser ligado.

Registrar localmente

1. Coloque o painel de controle de seguranga no modo de registro.

2. Registre o detector: mantenha pressionada a tecla de registro até que os trés
LEDs pisquem alternadamente. O LED verde piscara 8 vezes quando o registro
for concluido.

3. Teste de comunicacéo: solte a mola de ANTIVIOLACAO para acionar o alarme.

Observagdo: a distancia entre o painel de controle de seguranga e o detector

deve ser menor do que 50 cm.

Inicializar o detector

1. Remova a bateria para desligar o detector.

2. Cinco segundos depois, mantenha pressionada a tecla de registro e, ao
mesmo tempo, reinstale a bateria para ligar o detector, o que fard com que os
trés LEDs comecem a piscar alternadamente. Solte a tecla de registro quando
os trés LEDs piscarem juntos ao mesmo tempo.

Nota: Dopo la registrazione, il rilevatore avvia un timer di 10 minuti che
permette un walk test del PIR e dei dispositivi a microonde. In questo periodo,
il rilevatore non effettua trasmissioni al pannello, ma puo essere utilizzato per
regolare le impostazioni PIR e microonde.

REGISTRAZIONE LOCALE

Registrare il rilevatore entro 90 secondi dopo I'accensione.

Registrazione locale

1. Entrare in modalita di registrazione del pannello di controllo di sicurezza.

2. Registrazione del rilevatore: tenere premuto il tasto di registrazione fino a che
i tre LED non lampeggiano alternativamente. Il LED verde lampeggia 8 volte al
termine della registrazione.

3. Test di comunicazione: Rilasciare la molla MANOMISSIONE per attivare 'allarme.

Nota: la distanza tra il pannello di controllo di sicurezza e il rilevatore deve

essere meno di 50 cm.

Inizializzazione del rilevatore

1. Rimuovere la batteria per spegnere il rilevatore.

2. Dopo 5 secondi, premere il tasto di registrazione e reinstallare la batteria allo
stesso tempo per accendere il rilevatore e far lampeggiare alternativamente i
tre LED. Rilasciare il tasto di registrazione mentre i tre LED lampeggiano
insieme una volta.

Tenga en cuenta: Una vez registrado, el detector iniciard un temporizador de
10 minutos que permite probar caminando el PIR y las microondas. Durante
este tiempo, el detector no transmitira al panel y se usara para ajustar los
ajustes de PIR y microondas.

REGISTRAR LOCALMENTE

Registre el detector en un periodo de 90 segundos después de encenderlo.

Registrar localmente

1. Asegurese de que el panel de control de seguridad acceda al modo de registro.

2. Registro del detector: Mantenga pulsado el botdn de registro hasta que los
tres ledes parpadeen alternativamente. El led verde parpadeara 8 veces una
vez finalizado el registro.

3. Prueba de comunicacién: Suelte el muelle de MANIPULACION para disparar la
alarma.

Nota: La distancia entre el panel de control de seguridad y el detector debe ser

menor de 50 cm.

Inicializar el detector

1. Retire la pila para apagar el detector.

2.5 s después, mantenga pulsado el botdn de registro y vuelva a insertar la pila
para encender el detector al mismo tiempo para que los tres ledes empiecen
a parpadear alternativamente. Suelte el botdn de registro cuando los tres LED

DIAGNOSTICO

Caracteristicas da lente

Angulo de detecgéo: 85°

Zonas de detecgdo: 60 zonas e 7 planos
Velocidade de detec¢do: 0,3 a3 m/s
Altura de montagem: 1,8 22,4 m
Protecdo de zona de rastejamento

Recursos principais

Tecnologia Blue Wave

Sensibilidade automatica
Compensagdo de temperatura digital
Indicagdo separada: micro-ondas, PIR e
alarme; vermelho (micro-ondas), verde
(PIR) e azul (alarme)

Trés frequéncias de micro-ondas para
evitar interferéncias

Protegdo antiviolagdo

Indicadores de intensidade de sinal (SSI)

nen: létri ri
Frequéncias de micro-ondas: 10,515,
10,525 e 10,535 GHz
Frequéncia de transmissdo: 868 MHz,
transmissor de FM
Alcance em espago aberto: 800 m
Bateria de 3 V de litio incluida: 2x CR123A
Duragdo minima da bateria (em anos): 2

Temperatura de operagdo: -10 °C a +40 °C
(certificado)

Peso:135g

Dimensdes (Ax L x P): 117 x 69 x 59 mm
Optica: selado

Configuragdo de lente geométrica: 3D

DIAGNOSTICA

Specifiche

Area di copertura: 12 m

Angolo di rilevamento: 85°

Zone di rilevamento: 60 zone, 7 piani
Velocita di rilevamento: 0,3 - 3 m/s
Altezza di montaggio: 1,8-2,4 m
Protezione zona antistrisciamento

Funzioni principali
Tecnologia Blue Wave

Sensibilita automatica

Compensazione digitale della temperatura
Indicazioni distinte: microonde, PIR e
allarme; arancione (microonde), blu
(allarme), verde (PIR)

3 frequenze a microonde per evitare
interferenze

Protezione da manomissioni

Indicatore potenza segnale (SSI)

Elettricita
Frequenza microonde: 10,515, 10,525,
10,535 GHz

Frequenza di trasmissione: 868 MHz,
ricetrasmettitore FM

Portata in spazi aperti: 800 m

Batteria al litio da 3 V inclusa: 2x CR123A
Durata minima della batteria (anni): 2

Caratteristiche ambientali

Temperatura di esercizio: Da-10 °Ca +40 °C
(certificata)

Peso: 135 g

Dimensioni (Ax Lx P): 117 x 69 x 59 mm
Componenti ottici: sigillati

Configurazione geometrica dell'obiettivo: 3D

parpadeen a la vez.

DIAGNOSTICO

Angulo de deteccién: 85°

Zonas de deteccion: 60 zonas, 7 planos
Velocidad de deteccién: 0,3-3 m/s
Altura de montaje: 1,8-2,4 m
Proteccion de zona de dngulo cero

Funciones claves

Tecnologia Blue Wave

Sensibilidad automatica

Compensacion de temperatura digital
Indicacién separada: Microondas, PIR y
alarma; naranja (microondas), azul
(alarma), verde (PIR)

3 frecuencias de microondas para evitar
interferencias

Proteccién antimanipulacion
Indicadores de fuerza de sefal (SSI, de sus
siglas en inglés)

Electrici il

Frecuencia de microondas: 10,515; 10,525
y 10,535 GHz

Frecuencia de transmision: 868 MHz,
transmisor FM

Alcance en espacios abiertos: 800 m

Pila de litio de 3 V incluida: 2x CR123A
Duracién minima de la bateria (afios): 2

Temperatura de funcionamiento:

-10 °C a +40°C (certificado)

Peso: 135 g

Dimensiones (alto x ancho x profundidad):
117 x 69 x 59 mm

Optica: Sellada

Configuracién de lente geométrica: 3D

PYCCKUMU
Product Information

YIMPABJIEHUE BECMPOBO/HbIM YCTPOMCTBOM User Manual

Ob6patute BHMMaHwue. Mocne peructpauum aktusmupyetca 10-MUHYTHbIN
Talmep, KOTOPbIN MO3BOAET BbIMNONHWUTL TECT XO0AbOOW A1 NPOBEPKMU
NacCcMBHbBIX MHPPAKPACHBIX U MUKPOBOIHOBbIX AaTYMKOB. B TeyeHUe sToro
BPEeMeHM AaTuuK He ByeT nepedaBaTb CUrHaNbl Ha NaHeNb yNpaBaeHna. IToT
TecT N03BONAET HACTPOUTL NapameTpbl NACCUBHBIX MHPPAKPACHBIX U

MMUKPOBO/THOBbIX 4aTYUKOB.

JIOKAJIbHAA PETUCTPALMA

3aperucTpupyiite AatymnK B TeueHne 90 CeKyHA Nocne BKAYEHWUA NUTaHNA.

JloKkanbHas permcrpauyma

1. BKNtoUMTE peXxkum perncTpaLmmn Ha naHenu ynpasneHna CUcTemoit

6esonacHocTU.

N

. Pernctpaupa gatunka: HaxxmuTe v yaepskuBaiiTe KHOMKY perncrpauum, noka

TPU CBETOAMOAA HE HAYHYT MUraTh nooyepeaHo. Koraa perucrpauus byset
BbINONHEHA, 3€/1€HbII CBETOAMOZ MUTHET 8 pas.

w

CUrHana Tpesoru.

. TectuposaHue casn: OTnycTuTe NpyXuHy gatinka B3/IOMA ana aktmsauum

MpumeyaHue. PaccTofHne Mex/y NaHesblo YNPaBaeHWA CUCTEMOIA
6e30MacHOCTU 1 JAaTYUKOM LOMKHO 6bITb MeHee 50 cm.

UHUUManusauma gatumka

1. M3BnekuTe 6atapeto ANA BbIKNOYEHUA [aTUYMKA.

2. Yepes 5 CeKyHA HAXXMUTE KHOMKY PErUCTPaLMK 1, YAEPKUBAA ee, BCTaBbTe
6arapeto Ha mecTo. [Tocne 3Toro TpM CBETOAMOAA HAYHYT MUraTh
nooyepesHo. OTNyCTUTE KHOMKY PErnCTpaLym, KOraa BCe TpU cBeToanoaa

MUIHYT OAMH pa3 0O4HOBPEMEHHO.

AVATHOCTUKA

XHUYECKMe faHHble

UCTUKU KTU
[nanasoH obHapyeHua: 12 m
Yron obHapykeHus: 85°
30Hbl 06HapyKeHwus: 60 30H, 7 NaoOCKOCTeM
CKopocTb 06HapyeHus: 0,33 m/c
MoHTaxHas BbicoTa: 1,8-2,4 m
3aLmTa HUXKHEN 30HbI

QsHQ_EHhIg QMHKQMM

TexHonorus Blue Wave

ABTOMaTUYECKan YyBCTBUTENbHOCTL
Lindpposas komneHcauus TemnepaTypbl
OTAenbHble CBETOANOABI: MAKPOBO/THOBbIN
AATUMK, naccusHbli UK-AaTuuk v curdan
TPEBOrW: OpPaHKeBbIN (MUKPOBONHOBbI
AATYNK), CUHWI (CUrHAN TPEBOTK), 3eN1eHbIN
(naccusHbIn UK-gatumk)

3 4aCTOTbl MMKPOBO/IHOBOTO U3/TyYeHMNs
ANA NpefoTBpaLleHna Nomex

3awwuTa oT B310Ma

MHauKaTopbl ypoBHa curHana (SSI)

al eKTpONUTaHue U ﬁ_aTgnga
YacroTa MUKPOBONHOBOMO U3Ny4YeHUA:
10,515; 10,525; 10,535 Ty,
YacrtoTta nepegauu: 868 Mru, FM
[lanbHOCTb AEMCTBUA HA OTKPLITOM
npocTpaHctee: 800 m
Nutnesasn 6atapes, 3 B (npunaraetca):
CR123A, 2 wr.
MWHMManbHbIM CPOK cnyx6bl 6aTapen
(rogpl): 2

MUCTUKM OK i 1
Pabouyan Temnepatypa: ot -10 go +40 °C
(ceptndnumposaHo)
Macca: 135
Pasmepbi (B x LU x T): 117 x 69 x 59 mm
OnTuKa: repmeTuyHas
FeomeTpuyeckas KoHGUrypauus
obbekTnBa: 3D

COPYRIGHT ©2018 Hangzhou Hikvision Digital Technology Co.,Ltd.
ALL RIGHTS RESERVED.
Any and all information, including, among others, wordings, pictures,
graphs are the properties of Hangzhou Hikvision Digital Technology Co.,
Ltd. or its subsidiaries (hereinafter referred to be “Hikvision”). This user
manual (hereinafter referred to be “the Manual”) cannot be reproduced,
changed,translated, or distributed, partially or wholly, by any means,
without the prior written permission of Hikvision. Unless otherwise
stipulated, Hikvision does not make any warranties, guarantees or
representations, express or implied, regarding to the Manual.
About this Manual
This manual is applicable to detector.
The Manual includes instructions for using and managing the product.
Pictures, charts, images and all other information hereinafter are for
description and explanation only. The information contained in the
Manual is subject to change, without notice, due to firmware updates
MR easons.
Please find the latest version in the company website
(http://overseas.hikvision.com/en/).
Please use this user manual under the guidance of professionals.
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